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Kéziratokat nem adunk vissza.

zerkcsztőség és k iadóh ivata l: H a lk a n  y  i 
Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.

A n y ilt té r  sora egy ko ro na .

leszünk akkor ugyan a vizeslajtok és s/.i- 
vattyuk körül vész idején, de a „sok bába 
között elveszik a gyermek,“ nem lesz meg 
a kellő fegyelem, minek következtében egy 
szép napon oda lyukadunk ki, hogy — két 
szék között a pad alá estünk.

Azonban feitét-iezzük, hogy nem min
denkinek mindegy az, hogy kényelmes zsöly 
lyéböl nézi-e az ablakon át a veszedelmet, 
avagy a perzselő zsarátnokok között fél- 
holtra izzadja magát, —  azért jó lesz minél 
eldob meggondolni az uraknak magukat és 
okosabbik eszükkel belátni, hogy azzal a 
néhány rongyos kegyelem-hatossal, amelyet 
büszke fejtartással kiszurkolnak pártoló tag
sági díj fejében, nem tesznek eleget köte
lességüknek, mert az önzet'enül fáradó, éle
tét kockáztató tűzoltó erkölcsi elismerésre 
is számit.

Erkölcsi elismerésre, olyanra, amelyre 
eddig nem volt példa Alsólendván. Erköl
csire, amelyet idáig megtagadtak az önk.

között arról is, hogy másutt, tőlünk nem is 
igen messze, egészen más viszonyok, sok
kal jobb viszonyok uralkodnak. Eltekintve 
attól, hogy mindenhol máshol együtt érez 
az intelligencia a tűzoltósággal, maga a ha
tóság, az állam igyekszik méltányolni az 
önkéntes tűzoltó terhes szolgálatait.

Nem megyünk messze, itt van pl. Nagy
kanizsa, ahol az állami elemi iskolában a 
tűzoltók gyermekei tandíjat egyáltalán nem 
fizetnek, a polgári iskolában szintén nem, 
a gynásiuniban pedig csak akkor, ha a fiú 
elégtelen osztályzatot nyert. Ezenkívül a 
közmunka váltságdíjnak a személy után k i
vetett részét, valamint a ház vagy egyéb 
ingatlan után kivetett dijat is elengedik az 
önkéntes tűzoltónak.

Ezt már értjük. De még ez sem minden, 
amivel az állam, a hatóságok és egyesek 
tartoznak a tűzoltóknak, bár a mi tűzoltóink 
eddig semminemü^edvezniénybcn nem ré
szesülték, sőt még a ruházatuk egyrészét

tűzoltóktól, mert valahány olyan alkaL maguknak kell beszerezniük.
mutatkozott, ahol mód nyílt a hála és e lis 
merés nyilvánítására, az urak homokba 
dugták aTcjiike t és kegyesen nem m . ^  
tek el az egyszerű tűzoltók közé.

Alsólendván ezt uri-tempónak nevezik.
Ismételjük urak, a tizenkettedik órában 

jo lesz még egyszer, utoljára meggondolni 
a dolgot, nehogy késő legyen!

Még egyet.
A minap egy régi újság megfakult lapja 

került a kezembe. Valami tűzoltói beszámoló
félét tartalmazott, melyben szó volt többek

Nem csoda tehát, hogy mást sem hal
lunk a tűzoltók ajakáról, mint panaszt, vá
dat a méltánytalanság ellen. Elvégre nem 
gyerekjáték testtel és lélekkel küzdeni, fá
radni, izzadni, fázni a közönségért és hála 
fejében egy jó szóit, egy elismerő fejbólin- 
tást sem kapni.

A közönségnek meg kell változnia, még 
pedig a lehető legrövidebb időn belül, a 
hatóságoknak és intéző köröknek pedig meg 
kell mozgatniok mindent, hogy a közönség 
részéről nyújtott kegyelcmfilléreken kívül,

Adassék meg nekik...
Alsólendva, 11*08 ju lius  hó JV

A legutóbb lefolyt tűzoltói közgyűlésen 
hivatalosan is tudomásul ve ttük : mi fáj az 
önkéntes tűzoltóknak. 'Tudomásul vettük, 
mert tudomásul kellett vennünk, hogy a mi 
közönségünk a lassan csepegő anyagi ál- 
do/atok mellett az erkölcsi támogatást tol - 
jesen megvonja az önkéntes tűzoltóktól, 
akikről pedig tudnunk kell, hogy terhes fel
adatuk dacára egészen önzetlenül, minden
féle kedvezmény élvezése nélkül szolgálják 
a liáiádatlansággal fizető publikum érdekeit. 
A közönségért számtalan esetben kockára 
teszik testi épségüket, életüket; a közön
ségért az első vészjelrc e hagyják család
jukat, munkájukat és rohannak oda, ahol 
legnagyobb a veszély, ahol legközelebb van 
a halál, — s ettől a közönségtől sértő guny- 
uál. rút hálátlanságnál nem kapnak egyebet; 
ez a közönség lenézi őket, mert nem a 
nemeslelkü. humánus embert tekinti bennük, 
hanem a durva kezii, egyszerű napszámost.

A közönségnek ez a rettenetes közönye 
ma már oda juttatta az egykor virágzó tes
tületet, hogy a köteles tűzoltóságról kell 
beszélnünk. A régi, kiérdemesült tagok há
tat fordítottak vészterhes szolgálata.knak, a 
fiatalságban pedig alig-alig van meg az erő 
ahhoz, hogy vállalt kötelességüknek meg
fő eljenek.

Oda jutunk nemsokára, hogy a je len
legi önkéntes testületet a törvény által lé
tesített köteles tűzoltóság tölti be. Sokan

E s ti s z e l lő . . .
Esti szellő én felém szállj.
Lágy hangoddal altass el m ár;
Hadd álmodjam, mintha, mintha 
Az a kis lány rózsa volna .
Hadd álm odjam , m intha, mintha 
Az a rózsa, p iros rózsa 
Rám hajolna.

Esti szellő ela ltatott,
A fülembe bús da lt súgott:
Egyre-egyre azt susogta:
Ne higyj néki, hűtlen, csalfa 
Egyre-egyre azt susogta:
Másra ha jlik az a rózsa, 
t ’ iros rózsa

FERUS.

Nem h itte m  v o ln a . . .
Nem hittem volna felőled.
Hogy más képe van szivedben; 
Nem hittem, hogy kívülem mást 
Szeress jobban és hivebbeu.

Nem hittem volna felőled,
Hogy mig nekem csóko l adtál. 
Arra gondolj, hogy már mástól 
Nem is régen hányat kaptál.

Nem hinném el m ost se mindezt, 
Ha egyszer nem láttam volna:

Más ajakán m int csattant el 
B íbor a kad égő csókja!

Nem vágyom már szerelmedre,
Ha bár szivem most is szeret;
Oh, mert tudom : én már boldog 
Úgy se lennék soha veled!

(Komárváros.) H AR TI. LAJOS.

Apa és leánya.
Irta: Hegedűs Ferenc (Zalaegerszeg.)

Aki látta valaha Dombos-pusztát s az ahhoz 
tartozó villaszerű urasági lakot, az azt környező 
illatos virágkerttcl és a dúslombozatu erdöcské- 
nek regényes sétányaivá , — annak önkénytele
nül egy vágyó sóhaj lebben el ajkáról és azt 
gondolja, hogy e kis meseország szerencsés la
kói valóban nagyon boldog emberek lehetnek.

És nem is csalódnak.
A tavasszal lesz két éve annak, hogy Er

dödy Miklós nyugalmazott őrnagy bérbe vette a 
birtokot. Alkalmasint egészsége vitte arra a gon
dolatra, de nincs kizárva annak lehetősége sem. 
hogy Erdödy akinek leánya most hagyja cl a 
leány-internátust — Jolánka kedvéért csinálta, 
akivel a világ zajától és romlottságától elvonulva 
akart élni.

Az apa bálványozta, a féltékenységig sze
rette leányát. Az őrnagy nagy szeretedét és elvo
nulásának okát vaióban bírjuk méltányolni, ha 
kész fogalmunk van az ö édes Jolánkájáról, aki

nek eszményi szépsége s csodás, hajlékony ter
mete ugyancsak méltó keretül szolgáit a kis pa
radicsom -1 ak kiegészítéséhez.

Jolánka 18 éves, aranyszőke hajú leányka ; 
édes metszésű kis üde szájjal s nagy, ábrándos 
kek szemeiben azzal a lelki jósággal, amely k i- 
ragyog nindama nők szemeiből, akikben a nőies
ség fogalma érvényesül.

Erdődy Jolánkát egy fél év letelte után már 
mint a környék jóttevö, segítő angyalát ismerték.

Kora reggeli, kellemes sétáját egyedül szokta 
végezni. És különben is nagyon ragaszkodott 
kedvenc magányához az erdöcske egyik kedves 
kis oázisában, ahol nagy előszeretettel forditgatta 
Goethe és Schillernek munkáit.

Eseményszámba ment a Dombos-puszta kör
nyékén, hogy a szomszédos birtok fiatal ura, 
Zselényi László külföldi útjáról hazaérkezett.

Zse lényi kötelességszerüen az uj szomszéd
nál szinten látogatást tett s az őszinte, kedves 
fogadtatás, amelyben részesült, mélyen belevé
sődtek a leikébe.

Tehát ne is csodálkozzunk, hogy Zselényi 
gyakori vendége lett az öreg Erdödy és leányának.

Jolánka érzelmei kis szivecskéjéne., sebes 
dobogásában nyilvánultak, amikor Zselényi férfias 
alakját és nyilt arcát meglátta. Az őrnagy tetszé
sét is nagyon megnyerte a becsületes férfiú szim
patikus alakja és mint szomszédot szívesen 
látta.

Talán mondanunk is felesleges, hogy a fák
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amelyekből nehogy valaki rosszat gon
doljon — egy fél f itv in ; sem a tűzoltóé, 
az állam és a város is részesítse valami 
kedvez.né ívben, — neh »gy az a bástya, a 
mely nz Ónk. tűzöl.ők jóvoltából megvédett 
bennünket eddig mindenféle veszedelmek
től, ledőljön s úrrá legyen féltve ö zó:t va
gyonkánkon a pardont nem is merő vörös 
kakas.

Gondoljuk meg ezt, és adjuk meg nz 
iink. tűzoltóknak, ami őket megilleti.

A telefon és más egyebek.
V árosi közgyük s.

. Városunk képviselőtestülete csutortö óm dc'- 
után ismét összeült, hogy egye m is. megvitass ni. 
A gyűlésnek csaknem k,vétel nélkül fontos lá 
gyai voltak, mint pl. a telefonhálózat a sokai

hosszabbítása. Szó volt czenkivii. iné ; a köz
munkáról, a tűzoltókról, a kofákról, a gyepmes- 
terról, a mészárosról, az aszfaltról, - szóval 
mindenről és ni.ndenkir >1. es ik a rend in  létszám

Az alsó-utcai bacillustelep.
Hála legyen a mennybéli Úristennek, az

alsó-utcai förtelmes állap >. ik hit e elhat ).t a v.
képviselők zöldposztós .asztalai; Dr. Brünner
lózscf orva>s szóba hozta ugyanis. h i ;y íz „A ;só-
lendv.ii ll.radó” által heteken tt sv:e .(íztetet. alsó
utcai rothadó tokák néni mar id ímnak meg a je
lenlegi á laplóinkban, mert in etil csa,. ít 'gy undokok,
de roppant egészségtelen.;k is. 1::s a gyűlés mit
tett ? Igazat adott dr Brünner ie* s elhat iro  ta.
h >gy kirepie.áltatja a Inbat, a m aibbii: fog á nini.
hogy a csaitornáxut az ug;(•nevezel t„nagysancbd”
vezetik. De hogy ez va a ni nagyotí h rte'.en be
ne következze* es lio ; , vni.tm: 0.i.u .i; ue t >rté:i-
jék a várat in i orömte., e 1 ill •g i;s d; a ;kor esi-
nálják meg. ha már a icgóta vajiiá - vizlecsapo-
lás ugye n;re. be lesz ütve

Fizetni: Fizetni!
A képvisehilest.iíe. ii.iiároz.u ihoz képest

mindama ii aztuljjdon >sok, kikne* házi előtt asz
falt huzódii legközelebb felhivat tak annak ki-
jelentésére. hogy a reáju * kisz :bbott összeget
mily niódo: í hajlandók le;ázeini. Eszerint akiknek
nióJjiikb.in áll, egyszerre is lefi/ e.a -. k az astf 1 1
ár it, aki* k•* pedig mái*.:,) esik jó , azok ötven
,-v, t . ■ etil*, negfelelő i eszi etekben. Utóbbiak, ler-
Ilié.- elcsen,, a Kamato* feIszá.nitá savai.

Segély a tűzoltóknak.

Oh azok a kofák!
Végezetül pedig a kofák következnek. A 

kofák, .iKik békébe i is háPorut csillám ik s a 
s/cicscndben is vihart tünnszi.i.i:;.

A kofák ilyetén működés-e nem tetsziieiik 
senkinek, de különöse i nem tetszik dr C iliid.» 
Sándor Ügyvédnél;, akinek tudvalevőleg a kutak 
tőszomszédságában, a templomtéren van a háza 
lézert panaszt teli a képviselötest'i.e.nél a kofák 
eheti, panaszába belefoglalván, hogy azo; trágár 
beszedjiiklie. és folytonos vívódásukkal megboi- 
r.n *ozta tj.i; a járókelőkéi, pokollá teszik a kör
nyékbeli lak ik életét. Végül kéri a gyülé. t, hogy 
va,asszák széjjel e ;v nastol a kofákat.

A képvise lő iestü l dr. Chilkó kérelmének 
nem tehetett elegei, azonban utasiia :i fogja a 
í eiidoiKözegeket, hogy a kofák magaviseletére 
szigorúan ügyeljenek s mihelyt a panasz tárgyá
hoz. hasonió rendetlenséget tapasztalnak, a meg
torló intézkedések folyamatba tétele végett lia- 
ladékiaiaiui legyene jelentési az i.le.ékes biró-

Ác aisóiendvai boszorkány 
járás epilógusa.

Az e ;e szegi k ir .  ügyészs g  e ie jte i.e  a vádat.

emeléséről és az éjjeli őrség rendezésé; á, va a 
mint a városi vi,ágit is gvarl •ságáró. n vn Pedig 
hát ezek fontosabb do gok annál a kérdésnél, 
hogy jó viszonyban államk-e egymással a pi. ei 
kofák, az etikett szabályai szerint társai >gnak-e, 
avagy nem. A rendőrökről és az utcákról azon
ban nem Hallottunk s v.liós/iaüleg bc.áiiiaistl m 
időn belül nem is haliunk . . .

A gyűlésen Torna János bíró elnökölt.
A műit évi zárszámadás.

A jó l látugatott gviilés első tárgya ai mull évi
zárszánuulás .előterjesztése is  jiivahagvas . volt.
melyet azonb;in csak azért nem hagyt ik jóvá. -
mert ehi sem térj 'tették, iE- a pont ugvatiis el-
maradt, azért mindjárt köve tkezea

a vármegye, teleíou aggé.
6’ ;gy .mis Z ilav.ármegye törvén vitait' .

egyik niájiisi k«)/gy.i,.ese a •vármegyei tavbcsze.o
lu.'ózat kiépíti. -v. c , i i r o z i a oly modon, liogv
egye l, rc a já asi székhe.vc kel összeköt ik Z a iá-
CgCISZC ggei. 1E fontos céha azonban ke vés a
pénze a megyenek. tehát ugy spekulál* ., törvény 

• az letö járási székhelyt . i< . na- 
gtiknak kell leszurkolniuk a reájuk eső te.állítási 
es fe szerelési költségét. Az egesz háio/ai meg
építése mintegy (33.00J koronába fog kerülni, a 
reánk o  • rész pedig csak Ö4i  korona, amit 3 
éven beiül kell lefizetni.

A gyűlés az összeget megszavazta.

suttog. > lombjai, a víg madárk a  dalai mar toobé 
nem tudták J lanka magányát edesiteui.

A két ifjú szív vonzereje nem tévesztettek 
célt. mert Jolánka versfordításai könnyebben 
ugyan, azonban mégis lassabban haladta* Zse
lén; i segítségével.

A  „szerelem” szó kedves tárgyú* volt tor- 
diia.-aiknai Egy ily alkalommal Zseleiiyi így szón;

Mondja Jolánka nagysád, melyik Kiejtés
ben hangzik szebben e ragozás: „én szeretek,” 
„ö szeret,” vagy „mi szeretünk” ?

— Talán, ha a hangzást vesszük, nekem az 
első tetszik legjobban, — felelt Jolánka. — Es 
magának ?

Oh, még kérdezni is tudja ? monda 
Zselényi hévvel - ilá t nein-e szebben hangzik 
mindennél az, mikor azt mondhatjuk: „m i sze
retünk” ?

A leányka halkan sóhajtott és elpirult.
— Igen, az is nagyon szépen hangzik.

És ha ti. .11 a hangzást bíráljuk, liánéin 
a lényegét étinek, hogy „mi szeretünk,” akkor 
is szép és tetszik?

— Az áltól függ, hogy kit és mit szeretünk, 
— feleié Jolán. Például én nagyon szeretem 
.i lombos he vei. meg a csicsergő madárkákat is 
szeretem.

— Ezeket é:i is nagyon szerelem. De én 
érzem, hogy van valaki, akit százszorosán tud
nék szeretni.

Az ö.i * tűzoltó-testület parancsnoksága át-
irt a város!-i »z, hogy egy tűz iiecskenJó beszór
zésén ez ív) U Koronává! |.i; tiljo.i hozzá. Ezt a ké-
rolniét azon háti a szőnyegen levő k ite es tíi/o;-
lóság esz-ii vje miatt kés d)b tárgyalja;

Nem adták meg.
Bt kacs Ferenc niái.[szerdahelyi lakos azt a

köreimet térj. zteite a képviseioiesuiiet e.é, en-
gedné nicg, hogy egy husáru <) bódét áliitso i fel
a helybe•a piacon. ,v\.. i.a t elve a képviselóteSiü-
létnek, hogy >d 1 tásá ibé senkinek s . 
eiigode.ye Blk.tCSo. *e.e, neve. eiu. isit >,n.

A gyepmester nem enged.
Ne n kevesobefontos üg)• volt a Pi'cegi .dó:

iisztitas di; -z toasának megáll ip it IS 1. A képvi se
teSi.i.eitiek tudvalevő e , regi ti hogy a tis.
i gatást á gyep.n -Sier e ;y megmiap.t ott dijs. ab;
és id • sze i i. végezze, a ni ve egyszerűen

seg köre-bői eddi:g i ilmerii i. I'ekinte-tei azonban
arra. hof»y e Jijs.'alias-re ad*'.érbe a gyep mester
egvei.ore ne, n ak,ar s ezt tudomásává is adta a
képvisel, ).es. u.etn ek, az üe,y erdő.ii e jes tárg/a.ása
s a d >:;i;es e£ /  »í ;s.k k . gyűlés, e ital iszl no...

A közmunka.
i la úiroz a ment, 1in ;,  ezuián nemcsak ;:

lak ssa4ra ets-> ki izmunk.it (kéziinuiiAát), hanem
a fogató .; in in ki,l • s eddig természetben szó -
gáltatoi: ióiZ.mink a is meg tehet vattani.

Igazán? És ki .íz, mondja meg nekem! 
i.s kegyed ké d; ezt. Jói.m ; i ! ? t i l t  neill 

oivasoil-e i.lkeinboi, amelviyo1 minőig kegyeden

Ez év június havának közepe táján különös, 
i isin He i s te ízációj i volt Als iiendvá- 

n ■!<- Egy szép, holdvilágos nyári estén boszor
ka ivó . sz il .utak m • j a Bar >ss-utcáb n  le zi» 
posta ép.iLiéi, kikngk szereplése főleg abban 
nyiiv.i'u ilt, li így tengernyi oriograiiai hibákkal és 
lia.ai--s le ivegetésekkc fűszerezett név.ele i leve
lekben íelnozk iléssc. lényegemé* meg a kö nyék- 
beli írnoka . majd pedig hogy rad.kaíisabb mó
don adjanak eleijeit m igukról, es.é.ik nt egész 
kóráporral tisztelték meg a háza ; tel ej ét A síi - 

•.. -i > ni :g , fenyeg :t • levelekn ek 
célpon.j i a posta jc.eti.egi épülete volt, ugy, hogy 
a durva írómnak egy sajna.atos áklozam is lett. 
amennyiben a posta egyik alkalmazottja kényte
len vo.i állása: elhagyni s m is varosba költözni.

Akkon.>.:n igen nagy szenzációt keltett a
li.o :z .t >r- ágy, bővet: i->glalko/i.ik vele /  összes 
meryei lapok s esténkint a Baross-utc íban száz 
me: száz meg száz kiváncsi ember lesed a p a j
kos szellemek lilán. Napokon a. talpon volt az 
egesz csend.őség. mozgásúvá. lettek a rend iro* 
is. de hosszú ideig a legéberebb őrködés is med
dőnek bizonyult, mert dacára naponkint több 
ízben megismétlődő dobásoknak s az öránkint 
pultosán érkező fenyeget) le.•.•leknek: a tettese
ket nem sikerült elfogni.

A babonásabb hitit ek bo .-v. ,.-k.i: j Írástól 
tartottak, de az őrköd.) por arreaié yze. nem os - 
totta ezek véleményét s inkább a szons e.los 
uradalmi házat figyeltet e meg. aiioi az uradalom 
egyik hivatalnoka lakik s .uiielytie* irányából 
jöttek a dobások.

A csend irseg is, meg a t >bbi boszorka íy- 
üzok is te ln i minden ébe. ségii let az illető ura
dalmi ház lakóira fordító.iá ; s csakhamar nyil
vánvalóvá lett, hogy .. \i i.iás-.K és levele* nem 
jóllétnek m á s iio n n .ic s a k  innen. Röviddel ké-

csűagiem ? Uh, ital ki lenne más. m in t., mint 
kegyed, édes Jolankam : Ü li, hát nem tudna azt, 
hogy szépségével tejesen e lbűvö lt., hogy é i 
szere.e.n . . .  eu imádja* Jo lán ... Üa m o n d d ., 
mondd, tudtad c lelkemnek lázas iuvét szerel
meddel iuisúeiii ? .. M ) iJd, tuusz-e engem sze
retni ? !. .

Zselényi letérdelt a leány ele és lázas hév
vel fogta meg ke/eu. J.'lanka lehunyt szemekkel, 
inondiiaikhi boldog tiiu;,.>lyiyal su.ingta:

Igen. óit ig en ... nagy .m ludlak szeretni.
...M in tha  a taionm suttogása is megszűnt 

volna, helyt adni a nagy boldogságnak; s a ma 
dár.sák irigy sietséggé! les.nteiiek te az egymás; 
átölelve tartó szerelmesekre . . .

Aznap es.e hiába várta haza leányát az öreg 
Erdódy. Elinti t hét, nyolc, majd tiz óra.

Kétség, e sve futKosott, lii ie jo  mellel k iá l
tozta leanya nevet: semmi hang, semmi vá.tsz.

Az őrnagy hiába verte fel a vidéket, Jolánka 
eltűnt, mintha a fo ci nyéllé vo'na e . Seiizi sem 
tudta, hova me n. Talán csak Zselényi tud. t volna 
ezt iné niiőnd mi, in  neki is nyoma nem veszet; 
vo lna..

sobii az urad ütni vatal lók egyi* fin. a levő 
h'irdó rajtaérte, a nin. egy eve e. a ker.oen el 
akart helyezni, iáríná; cs ,po a.nme: az lel. 
a vege, hogy a gyorsan elő; .ti esel I irö * a fin. 
előállították s vallatom fogták. Azo ib n  a fin t - 
gadott mindent, bár a névtelen levetek,- -I nagy.) i 
könnyen megállapítható vo.t, hogy av.o; a f.ti 
keze írásától erednek.

A dobi.iódzó f.ut másnap lot.ir.ózlatták, de 
elegendő bizonyíték hiányán in szabad >n eresz
tene*. Ugyanekkor a megyei i.tp * hangoz lár
mával adu i; tudtára a világnak, hogy : z cg. sz 
fiút egy uradalmi hivatnánk /»fPr • ' fia ok 'izn , 
amely leltevésük legióárbb csak annyin m szorul 
kiigazításra, hogy az illető uradalmi hivat tinót 
fia ./.•/.•/!/«»_'• ii i.-l;- i i -.n hülye, csupán a szid d 
akarnak belőle hülye, csinálni az.it ii, Ingy már 
>•: i ‘k nin / . írv  , ta r tju k  s nem eresztik embe
rek közé.

A szerencsét en gyermek kétségbe setten vé 
dekezett a vád ellen, de mivel ké m gyanítani 
leli ge t, hogy nemcsak ő, hanem i ii izzánrtozo; 
is ludasak a do ogban, az ős / • ;  levele* és tér 
he."  ada.uk a heybeii kir. járásbíróság kezébe 
kerültek

Innen az ügy miután a levelek egyike- 
másika zsar ■!..st tartalmaz — felkerült a zalacger-
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s/l-gi kir. ügyészség elé, ahol egész idáig pihen
tek az érdekes akták.

A/.'.ia m gfeledkeztek az emberek a Baross-

K o ro n a - fo r in t.  Már imáé éve annak, 
hugv a korona-rendszert behoziák. Mind ennek 
dacára 1 keresked >. iparos, vend ,-glős stb. még

iteai bo:ízorkányjárásról, meg azok állítólagos mindig forintokban számol d teleivel. Ezen se-
/ereploi röl, ha egy véletlen ismét fel nem leb- gitend >, az osztrák pénzügy n nisz.er a belügyi-,

volna a szenzációs iigy fátyoiál. Az kereskedelmi és igazs ig iig .i mi taszterekkel egvet-
■.észse.< ugyanis múlt hete a Kézbesítés végett értően o;y rendeiciei hocsájtuik *0, mely szerint

1 _■_! küldte elöli .Íróságunknak a határozatát, meiy- bünteiés terhe mellett kötelezi a kereskedőkéi es
, A nem csinál se kisebb, ;;e n igyobb d »lgot. iparosokat, hogy ezentúl koro na értékben szá
iint hog v a kelló számú tanuk hiányában móljait;.k. A 1 ünietés 533 kor máig teijedő pénz-
L-vanusitottakkai szemben a vadat e.ejtette s a birs ig, vagy (3 órától 4 hétig terjedő elzárás le-

• rabbi 1e járást eáen.i:. megszüntette. net. Magunk részéről csak an>iy ii teszünk hozzá,
A nagy hírre vergődött s késé 

a gyerniekirel.tva zsugorodott boszorkán,járás 
. k/.atos szereplőinek Kilétéi tehát ezután is s.">- 

ieí homály fedi, aminél megnyugtatóbb azonban 
• hogy .1 gyanúsított fiú letartóztatása óta úgy 

iligattak .1 szellemek a Baross-utca tájé<án, 
mintha soha ott sem lettek volna!

H Í R E K .

Áthelyezés. Botka Andor novai szolga
iró l és Farkas Kálmán tapolcai tb. főszolgabírót 
oicsönösen áthelyezték.

G utim ann A la d á rt, aranyifjuságunk 
ia s/impáiikus tagját a Győri Alt. Takarék- 

ieii/.ia,iioz tisztviselőnek választották meg. Gutt- 
iiann meg e iiéi folyamán elhagyja városunkat.

hogy mindenkinek a privát dolga, milyen pénz
nemmel számol es fenti rendelet hallatlan me
rénylet az emberi szabadság ellen.

K ü lö n  v o n a to k  Vasvárra. Folyó évi 
augusztus hó i5-én kedvező időjárás esetén a 
vasvári búcsú alkalmából Szombathely és Zala 
s/entiván között külön személyvonatok fognak 
közlekedni, melyeknél a közönséges személyvo
nat! jegyek érvényesek.

Köte les tű z o ltó k . A városbiró felhívta 
az összes 20—50 év közötti. ,véneket, kik a tör 
vény által létesített köteles tűzoltóság kötelékébe 
tartoznak, hogy nyilatkozzanak aziránt, vájjon 
tűzoltói kötelezettségét természetben kivánja-e 
leszolgálni, avagy azt megváltani óhajtja e.

— Egy p r im a d o n n a  szökése. Cserei Ir
máról, a nálunk is előnyösen ismert primadon
náról azt írták a fővárosi lapok, hogy Nyiregy-

A lapszabá iyok jóváhagyása . Zaiavár- 
:;vgye közművelődési egyesijeiének és a komár- 
\.,rosi kaih olvasókor alapszabályai, a belügy
miniszter jóváhagyta.

K isdedek nap ja . A helybeli ovoda ap- 
i"sága e iió 10-én a „Csipkés" vendéglő ken
ik-.ősegeden tett tanúbizonyságot az eunult tan- 
t-•.v.iin eredményéről. Horváth Lajosné óvónő 
ík yes rendszerrel képezte ki a reábizott kicsi
nyeket a játékban, mem rizálásban és énekben. 
A nagy számban megjelent közönség megelége
déssel veti reszt a vizsgán. A v.zsgat tombola, 
majd tánc követte. A Közbejött rossz idó miatt 
a késő esti órákban vége leit a mulatságnak, 
mdven fesztelen jó  kedv mellett mindenki jó, 
erezte magát.

N.>ári táncmu.acság. A Kereskedő és 
Iparos ltja* Egyesületének husz-lagu rendezó- 
hizottsága most bocsájtja ki meghívóit az nug.
2-ikai nagyszabású nyári malatsagra. A meg
hívó igy hangzik: „Az aisólendvai Kereskedő es 
Iparos Ifjan Egyesülete 10J3. évi augusztus hó 
2-an vasárnap, saját könyvtár-alapja javára, a 
„Csipkés" vendéglő kertheiyiségcbcn (rossz idó 
eseten az összes lentiekben) zártkörű nyári tánc- 
laii aiságot rendez. Kezde.e délután ó órakor. 
•s - • ’-iéyjegy 3Ü fillér, családjegy 2 korona. Felii.- 
"■ • -ekei köszönettel fogadunk és hirlapilag 
nyugtáztatunk."

— Hova ietv a pá.iz?  A következő leve
let vettük:

.. l isztéit Szerkesztő u r! A helybeli sza- 
k..csíi,>k és szobaleányok július 5-ikére nyári 
mű.aiságot hirdettek a Csipkésben a tűzoltó 
l'g.,le: javára. A mulatság szerencsésen ineg- 
.*-iiónt, só; annyira szerencsésen, hogy reggel 

- .1 mulatós 53 százalékát lepedőben kedett 
iia/aszál.itani. Megvallom, én is elmentem a 
mulatságra, de csak azért, hogy belepő dijam- 
mal és leiühizetésemmel a tüzoliók pénztárát 
gyarapítsam es meglepődve vettem most aido- 

.ásul, Inigv sem a leszámolás, sem a felüifi- 
zetések Kimutatása eddig nem történt meg és 
o.ieara annak, hogy a mulatság anyagilag is 
igen sikerűit, a tűzoltóság pénztára a tiszta 
haszonból egy Iliiért sem látott. Hogy mi lett 
a pénzzel, azt én nem tudom, csak sejtem, 
hogy ti rendező hölgyek elkocsikázták, a.ni pe
dig ezután maradt, azt másnap este egyik ven
déglőben e iuák. Ügy hiszem, ennél imperti- 
neiisebb dolog még nem történt, azért kérem 
asz telt Szerkesztő urat, derítsen világosságot 

dologban, talán sikerül valamit megtudnia.
I isztetettel i jg y  tűzoltó-burát.

•ói azonban, bár nagyon sajnáljuk, Sherlock 
*1 • nes-fele szerepekre nem vállalkozhatunk, igy 
" r" K rejtély marad az a kérdés: tova lett a pénz?

M ula tság  T u rn ischá n . A turnischai if- 
•u - • ina este egy megalakítandó olvasókö- ja- 
v;'r;i Frankó Antal vendéglői kertjében zártkörű 
"yán táncmulatságot rendez. Kezdete 7 órák >r 
bele|u"idij személyenkint 1 kor.,családjegy 2 K 4 ff. 
rclüllizctéseket szívesen fogadnak.

házáról, ahol szerződtetve volt egy kabarédé 
társulatnál, a karmesterrel megszökött. — E hírre 
jelentkezett Cserei s kijelent, hogy az egész hír
adás tévedésen alapszik, mert ö még mindig 
Nyíregyházán van és a társulatnak, amelyben o 
a primadonnái szerepkört tölti be, nincs is 
karmestere.

Szerencsétlenség az országúton. Ma-
jenka Józsefné, egy trencséni házaló felesége, 
pénteken Bellatmcról kocsin Alsóiendván ái a 
muraközi Stridóra ment, hogy az ottani pos.án 
valami dolgát elintézze. Magaval vitte 2 hónapos 
kis gyermekét, meg két nagyobb leányát is. M i
dőn már hazafelé jöttek, a lovak egy cséplőgép
től megijedve örüli futásnak eredtek, miközben 
a kocsi felborult s a bernit ülök eszméletüket 
vesztve a főidre zuhanlak. Közülök hárman csak 
kisebb-nagyobb zuzódasokat szenvedtek, de a kis 
csecsemő szörnyet halt.

— A varm egyék és a Cigarettázó g ye r
mekek. Zalavármegyéröl már megírtuk, hogy minő 
intézkedést tett a ló  éven aluli gyermekek do
hányzása ellen A rendelet az egész országban 
visszhangra talált. Újabban Szatmármegye hozott 
hasonló értelmű rendeletet és feliratot intézett a 
képviselóltazhoz, melyet pártolás céljából a vár
megyéknek is megküldött. Szép, csak legyen, aki 
ellenőrizze és feljelentse a kihágásokat.

•  Sötét van. Esténkint megint pokoli sö
tétség van az utcákon. A lámpák nem égnek. A 
világítási vállalkozó alszik. De nem mindenki 
fekszik le nyolc órakor, azért harmincötödször 
kérjük a várost, csináljon valamit a világítással, 
különben majd gyűjtést indítunk olvasóink között 
— egy kis petróleumra.

Az u j nuszko ronásoka t bevonják. 
Ezekben a hetekben fogadta a közönség ujjongva 
az uj huszkoronásokat és maris arról lellet szó, 
hogy legközelebb bevonják okét. A nyomáshoz 
használt fos.ék ugyanis vízzel lemosható .1 papír 
ról, ilyenformán pedig cg/ ev múlva már Küny- 
nyen összetéveszthető valame y borosüveg elázott ! 
vignettájával.

— Veszettség. Zalanyirádon még február 
havában egy veszet, kutya kóborolt. Kóborlása 
közben egy kutyát meg. 11 .irt, mely szinté.1 meg
veszett s megdöglött, ri.it héttel ezelőtt a major- 
gazda kutyáján, négy héttel ezelőtt pe lig egy 
ökrön tört ki a borzasztó betegség. A minap a 
borzasztó baj k itöri a szamáron is. A különben 
jámbor füles rettenetes átalakuláson ment keresz
tül. Hánykolódott, rúgott, harapott, magáról is 
tépte a húst. Szabó Bálint arató gazdát meg is 
harapta, akit felküldte.! a budapesti Pasteui-111- 
tézetbe. Erre Gyömöroröl hívlak egy kuruzsló., 
akiről a néphit határozottsággal hirdette, hogy a 
veszettséget biztosan gyógyítja. Meg is gyógyí
totta. Három egymás utáni napon adott be a 
szegény szamárnak cgy-egy adag „orvosságot," 
a negyedig napon azonban megdöglött a nyomo
rult állat.

M e ly iknek  h ig y jü n k ?  Zalaszentgróton
mulatságot rendeztek a leányok. Ezt a nevezetes 
eseményt két megyei lap leadta olvasóinak. Egyik 
azi írj 1. hogy az egész bevétel 203 korona volt. 
a másik a/i, hogy 1400 kor. Melyiknek higyjünk ?

Z o ltán  lio n a  é le tm en tő . E hó 15-én 
Keszthelyen a templom előtti téren egy szívbajos 
no összeesett es tején súlyos zuzódást szenve
dett. A vérében fekvő szerencsétlennek Zoltán 
I .o ik i , Szilágyi színtársulatának általunk isismert 
kedves tagja nyújtotta az első segélyt, amiért 
igazán dicséretet érdemel az irgalmas szamaritánus.

Csendélet H osszutahiban. Kardos f i
verek hosszufalui vendéglőjét hivatalosan is fel
avatlak. Vasárnap ütötték be az első fejet. Az 
ütést Móricz József kapta és Trejber Mihály adta.

Az ügy a járásbíróság eié kerül.
Tüzek a v idékén. Bratoncon szerdán 

kigyuladl Zsizsek Iván lakóháza s 370 korona 
értekben elégett. Biztosítva nem volt. — A tüzet 
Zsizsek üt éves József nevű fia okozta.

Szombaton délelőtt Bellatincon volt tűz, a 
hol Pöröse Zsigmond jégvermének tetőzete el
eget! 170 kor. értékben. A tüzet itt is gyermek 
okozta.

Csütörtökön éjjel kigyuladt Bedó Móricz 
baksai lakos pajtája s az összes takarmánnyal 
együtt 3083 kor. értékben elégett. A tűz oka 
ismeretlen.

Vasárnap éjjel tűz támadt Karácsonyfán Ci
gány János telkén, mely csakhamar átcsapott a 
szomszédos Ferinc István telkére is. A község e 
két iegmódosabb gazdájának összes gabouaja 
elégett A tűz oka eddig ismeretlen.

Zalamegye zár a la tt. A sertésvész jár
ványnak Ausztriába történi behurcolása miatt 
vármegyén.! egész területe hatósági zár alatt áll. 
Zalamegye területéről ez idó szerint nem szabád 
sertéseket szállítani.

— A l.a t az emberoen. Zalaegerszegi tu
dósítónk Írja, hogy Szó.tuner Gyula ottani cipész 
8 éves Margit nevű leányán egy Németh Ferenc 
17 éves sunanc állatias merényletet követett el. 
A gyermekrontó suhancot feljelentették.

Halá los szerencsétlenség egy tű z 
vésznél. Folyó hó 22-én éjjel 1 órakor Bicsak 
Péter alsószenterzsébeti közsegbiró pajtaja kigyu 
ladt és kei másik épülettel, gazdasági eszközzel 
és takarmánnyal együtt 7,»51 korona értékben 
leégett. A tűzet Dcvecz János 17 éves ottani fiú 
okozta. A tűz oltásánál segédkezett Fliszár János 
is, kire egyik égő ház fala rádült. Mire kihúztak 
a romok aló;, már halott volt.

— K orcsm ái verekedés. Hétfőn este ve
rekedés volt Márokföldön a Ritopper-féle korcs
mában. Bacsics Péter belekötött a mulatókba, de 
pórul járt, mert öt is, ineg Monok Ferencet is 
annyira összeverték, hogy orvoshoz kellett for
dulniuk. A verekedőket teljelentették.

— Lopások. Waltersdorfer Móricz szent- 
györgyvö.gyi korcsmaros szobájából egy órát és 
láncot 15o kor. értékben elloptak. A tettes Bacsics 
Lajos tótkeresztu. 1 marhahajcsár volt, kit feljelen
tettek az iLeni járásbíróságnál.

Hoffmann Samu helybeli szabó feljelentette 
Kukola József nevű tanoncát, amiért ez tőle egy 
nadrágot ellopott s egy pajtásának eladta. A ta
nodénál találtak egy Korsó tintát is, mire vonat
kozólag azt vallja, hogy találta.

Bazsika Mihály es Horváth István helybeli 
fuvarosokat Csesztregen egyik korcsma udvarán 
Nagy István és Fentos Isivan fiuk meglopták. A 
tolvaj fiukat feljelentettél!.

V illám csapás. Urávaszcnt marton köz
ségben a villám beütött egy pajtába, melyet fel
gyújtott s az égó pajtától a lakóház is tüzet fo
gott és csakhamar mintegy 40 gazdasági épü.et 
lett a pusztít' elem martaléka. 17 gazda vagyona 
egeit porra, mert itt az udvarok túl vannak zsú
folva épületekkel és cgy-egy udvarban 3—4 
gázda lakik.

„Ferus“ ál-„Ferus.“
A történet a következő: Egy ideális lelkű 

poeta-ember már hetek óta dolgozik az „A isó
lendvai Híradódnak „Ferus" álnév alatt, mert 
mellesleg érdemes megjegyezni — emberünk na
gyon szerény teremtés s egyáltalán nem vágyik 
babérokra. Az ö dicsőségét azonban megirigyelte 
egy másik ideális lelkű fiatalember és azokra a 
versekre ráfogta, hogy ö irta őket. Ámde oh 
fátutn! — kisül a turpisság és a mélyen meg-
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b á n to tt „ F e r u s "  m i á lta lu n k  a k ö v e tk e z ő k e t ize n i 
a nevet jo g ta la n u l b ito r ló  p la g iz á to r n a k :

Tiszte lt
K . D . u r n á k

Helyben.

Kérve kérem, hogy .von esetre, ha ez a lap a ke
ze he kerül legyen elvan kegyes, legye fel a / okuláriumát 

már ha szokott viselni. - azután egyet kfthintsen es 
olvassa el a kftvetkező sorokat.

Tudomásomra jött, még pedig olyan forrásból, mely
hez kétség nem férhet, hogy Ön az .Alsólendvai H irad»*-ha 
.Ferus* álnév alatt szokott irni. már t. i. az Ón á llí
tása szerint.

Nem érthet t
go/ataim leírása alatt en ragtam agyon szegény ártatlan 
i.kiszáraimat, én adtam át ókét a t. Szerkesztő urnák sze-

lemívai H írad ó --la  .Ferus* álnév alatt. -  es Ön mégis 
azt állítja , h o n  ö n  a „Fenis."

Ne higvje. hogy talán a babérokat féltem, oh, leg- 
kevésbbé sem! mért igen jó l tudom, hogy az olya 1 ma
gamfajta p vta-em ber babérokra csak az egyes főzelékek
ben számíthat. Ha tálán erre fáj a foga, én nagyon szíve
sen összegyűjtöm őket az Ön szamára.

Látja, m ilyen jó  szivem van.
.Most egy kicsikét törölje meg az okuláriumát és úgy 

olvns-a tovább, mindjárt végezek ezzel a kis levéllel.
Legjobban az indított ezen levél megírására, hogy 

feV.iagositsam ö n t arról, hogy milyen nagy szívtelenséget 
.. i egyik számban .Sze.it 

? ám  alatt jelent meg egy kis vers az .A lsólendvai 
ló  ..do'-ban. aláírva .Ferus" álnévvel. Erre is ráfogta, hogy 
ö n  irta Hogyan lehet ez? Hisz az ö n  édes-anyja még él. 
es ( )n már a s irjár*>1 da lo lga t. . .

Ind ia  niil. k  l> ur ?! Ha kedve tartja. Írjon kegyed 
is egyes d kg..kát a Híradóba. Adok egy tanácsot: Vegyen 
egv iiK .it t kiszárat, aztán a haját borzolja ég felé és a 
bkiszaraka: ragja össze egyenkint, — mire az utolsóra ké
rni ! -  .r. addigra tálán sül ki valami. S ha valami szüle
tik. .ú t küldje be a Híradó szerkesztőségébe, akár lehet 
„ l e .- -  álnév aiatt i- :  akkor majd én leszek a .No. I. Ferus,* 
mi meg a _N .. Ferus." Ezzel aztán sem nem nyer a 
világ, sem nem vészit, mert ebből csak mindig a követ
kező képletet lehet levo n n i:

No. |. Ferus +  No. Ferus 0.
Most pedig részvétem kifejezése mellett maradtam 

jóakaró felebarátja
Igaz i .Ferus.*

S ze rkesz tő i üzenetek.

H. L. A lapot mi pontosan ki) d jiik, vasár
nap a/  itteni posta továbbítja is, tehát a mozgó
postában keresendő a hiba.

H egfcri. Kissé gyengék. Tessék cikkekkel 
is megpróbálkozni.

R. S. Eljegyzési és házassági hírek közzé- 
tétele nem előfizetőknek 3 korona.

1908 cl. 34 4. szám.

Árlejtés.
Az alsólendvai kir. járásbíróság részére 

1909. 1910. és 1911. évre évente 185 m. 
jó  minőségű száraz blikk hasábfa biztosí
tására alulirt kir. járásbíróságnál

A ján lh ató  czegek.
K ló i' " t ó in k  ing yo i.e s  h ird e té s -ro v n tn .)  

AMXSTKI.N RENÖ fii-.-. I . e - le l------- inog,-, liszt-.

A S C IIE K I.  JÓ Z S E F  e p i i e p i i e - i  v á lla lko zó . 
E lvá lla l e p i l " - i  ie rv e k  k e -z ite -e l. IM llld e ll lie iiií l  é p ít
kezés i. va la m in l -z n k v e b n ie n y  ariasa t T a n u lm á - 

n y a il e lső re nd ű  fő vá ro s i ép íté szekn é l szerezte . 

K Á D E R  H K R M  \ \  c ip  N agy fa  i kész fé r f i-  
é» ttö i o pé kbe n. 

l iO R S  IS T V Á N  k ö le lg y á rló .

BLAÜ S Á N D O R  v a sú ti ven d é g lő je  a z  .ó l..... is  m e l-

I ( K IN N  EK  S A M I V e gye sse lc-ke tló . 

l iK C K  M IK S A  -Ü llő i!" |".

ECKEK I ÁI. L;.lapos.
É lt  M EN Y I JÁ N O S  b .;b -Ü lo  es ||l" /"sk lll:Íe S O S . 

E P P lN t iE i :  S A M I ' lé g la g ya ro s  A l-o lrm lv a n . IV g h k  
és zs ind e lye k  a le g ta rlo -a Í> h  k iv ile lb e o  ké s /.ille ln e k .

K E K E N C Z Y  .IO /.S E E  vem l.-g l..-. 

l i lé i  M an ln e r-I'e le  m agvak E K E Y É K  1.11*01' keres- 
kedesehen kap h a io k .

I A l íA t iO  IS T V Á N  b o r i.e lv  és föd rá -/.. 

tiO M IIO S Y  es U E N D L  IÜ - /e r .  . - e m e g e r ö v id - ,  
n o r in b e rg i-. iiveg - és | .o ic / .e lla n -á rn  kereskedése 
1ÍMIS m á ju s  1 én  a L . ii lo n  (Ivan ios -fé le  há zba n, a

te m p lo m  Ú le lie tie b e u ) .....g liy i l t .

( iE H E N 'f S É K  C Y Ö R H Y  l< _ msU i Z a la eg e rsze 
gen (v á ro s i té g la g y á r.)  A leg jo b b  m in ö 'e g ii fa le - 

csere p b a rm ik o r  re n d e lh e lü  ná la .

H É R IC S  JÁ N O S  k o sa .:..;.. .. I ó - z i l  e - r a k la ro n  ta r t 
m in d e n n e m ű  k o s a ra t, l 'g y a n o ll  4 0 0  gy iim ö le sko sá r 

k e rü l e la d á s ra . Öleséi á ra k !

IIA I.A S S Y  M ÉLA k o m in - es kocó ko va e s .

H E H E IM C S  IS T V Á N  . -iz.m adia . 

H O R V Á T H  IV Á N  vendég lős T o m isé b a n . 

H O R V Á T H  LA JO S  b o rb é ly . I l la ts z e re k  ra k tá ra .

I I  EH É R T S  SÁ N D O R  ••,.iili-t-  es i.n t ..i-a s .. la io s . 

IV A N IC S  F E R E N C  ,u -. i> e s te r  A I-o | •m lva Hosszú- 
fa lu . E lv á lla l n iin d e n  e szakm á ba  vago m u n ká l. 

K A R D O S  T E S T V É R E K  ven dé g lő je  a „M a g y a r 
szabadsághoz* H ossznf- In ba n . K itű n ő  m a g ya r ö le 

le k . j ó  b o ro k , fr issen  csa p o lt sör. 

I.E Y A s IC S  F E R E N C  ép ítő ipa ro s .

L E V A S K IS  M Á R T O N  pé km e s te r, V a sn li-u le a . 

M A Y E R  ÖDÖN' ó rá s  es éksze rész. N agy ra k tá r  
c lt in a  ezüst á ru kb a n .

M A N D E I.M A l M MÓR r..:ö s  «•- d iv a tá ru  kereskedő. 

M A I K E R  FERENC, szob u l'es lő  es m ázo ló . E lfogad 
m in d e n  c szakm á ba  vág ó  m un ká t úgy h e lyb e .i. 

m in t a v  dókén.
1908. évi szeptember hó 4 -ik  napján

délelőtt 10 órakor nyilvános árlejtés fog 
tartatni, melyen szóbeli és írásbeli ajánlatok 
fogadtatnak el.

Az írásbeli ajánlatok 1 koronás bé- 
Iveggol ellátva az ájlejtés megkezdéséig 
nyújtandók be, azontúl érkező ajánlatuk 
figyelembe nem vétetnek.

Bánatpénzül 120 korona teendő le 
és készpénzben vagy elfogadható érték
papírban.

A szerződési feltételek megtekinthetők 
az alulirt kir. járásbíróságnál a hivatalos 
órák alatt.

A kir. járásbíróság.
Alsólendván, 1908 évi ju lius 20 án

Vezető járásbiró szabadságon :

Tüskés
kir. járásbiró.

Ml HR LAJOS vendéglője a 
Hosszuínlulmn.

.Csipkéshez*

MI’ KSlCS LAJOS építőiparos. El1 
e szakmába vágó munka lelkiisme

vállalja minden
retus készítését.

NETMAIER ANDRAS „Ko-om r 
knvélin/u és szálloda

nagyvendegloje.

l'OI.I.AK LÁZÁR nagykere-kerii 
-/.ivar nagy-áruda.

1. Dohány és

RÉICHKNFKLD SÁNDOR mészár 
tulajdonú .

>s és bérkocsi*

REICHENEEI.D EDE kereskedő 
l.eudvu Újfaluban.

és vendéglős

SCHWARCZ KAROLY borkereskedő es s/ikviz-
gyáros.

SALAMON JÁNOS-molnár Lovászi in. p. Kerka- 
szontmiklős.)

TIVAD AR  FERENC \ ; i -  .is liiszerkrreske.lese.

TÖRÖK SÁNDOR eipesz. es borkereskedő. 
TANTALITS Jo/SEF vendéglője Znlnbaksán. 
TOPLAK JÁNOS vogyeskereskede-e, mész- 

eement-raklaia és eemenl-áru készítése. 
WORTMAN MEN’o rölös- és divatáru kereskedése. 

Nagy raktár halotti és temetkezési kellékekben.

Ö/v. TÍ'SKE FERENCNÉ vendéglős. 
WÖLFSOIIN HENRIK kö,ponti kávé-. 

WT.ISZ ZSIHMOND el-ören bi I ö. -zabó. K.-.
!-■ i*ll — ós gvermekriih k u v r i raklara. 

W'EI-'/.ENS l'ER.N ItiXAC vendéglős Turni-e 
ZOMROlil MIIIAI.Y higiénikusan berendezett 

lodnisz-lerme a Főutcában (Tivadar-tele uj baz.i

Egy v. két diákot
teljes ellátásra elfogad keresztény úri család 
Nagykanizsán. Magányos házban lakunk 
és külön szobával rendelkezünk. C in t: 
B a I á z s y Károly Nagykanizsa, Kossuth 

Lajos-tér 2. szám.

Ház eladás.
Alsólendván, a templom közelében 

egy 1 emeletes, 3 évvel ezelőtt épült s 10 
évig adómentes csinos LAKÓHÁZ, mely 
1100 korona házbért jövedelmez évenkint, 
más vállalat miatt 12.000 korona vételárért 
azonnal ELADÓ. Bővebbet: S ip o s  
Lajos bádogos Alsólendva.

KRALL MÁTYÁS gépműhelye
Csáktornya, Kossuth Lajos-utcza 9. szám.

E L V Á L L A L : m indennem ű gazdaság i gépek, benz in
m oto ro k, sz iva ttyúk  és ku tak  ja v ítá sá t a leg ju tá nyo - 

sabb á ra k  m e lle tt.

M o to rjá rm ü vek , m o to rke rékp á r, ke ré kpá r és m in de n
nemű VARRÓGÉPEK szakszerű jav ítása  gyo rsan és 

pontosan eszközölte tnek.

Le g jo bb gyá rtm á nyú  pneum atic . m o to rke rékp á r-, k e 
ré kp á r-, és va rrógép részek állandóan rak tá ro n . 

AC C H M U LÁTO R -TÖ I.TÖ  Á LLO M Á S!

A Szentháromság közelében egy 
3 ' . kát. hold

kőházzal, gyümölcskerttel és szántó
földdel együtt eladó.

Czim: Varga Sándorné postames
ternő Belicza (Csáktornya mellett.)

Kitűnő minőségű

valamint átjátszottakat —  igen jutányos 
áron elad s bármely régi hangszert átcscrél

Schmidt Ede Csáktornya.

Eladó ház.
Alsólendván, a Baross-utca 144. számú 
lakóház szabad kézből eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető Károlyi Jánosnál 

helyben.

Egy jó  házból való fiú

tinoncnak
f ize té sse l felvétetik BALKÁNYI ERNŐ 

könykötészetében Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


